1Z7Y

—
MMNOENPOYMMNH

A MNEPIZSOTEPES [TNHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MMENPOYMMMH & YIOZ A.E., Ay. Qwua 27, 15124, Mopouol-Abriva

ThA. 210 6156400, Fax: 210 6199316, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr Odnyiec Xpriong / Instructions Manual
FOR FURTHER INFORMATION: EMnvikd (GR) — English (EN)

(NEW) H. BENRUBI & FILS S.A., 27 Aghiou Thoma str. GR 15124, Maroussi-Athens : . _
Tel: +302106156400, Fax: +302106199316, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr AOUpUGTﬂ ZKOUT[G ZHK 29’6\/ |Z 4008

Rechargeable Stick Vacuum Cleaner 29.6V 1Z-4008



Mepiexdueva / Contents

GRu >eNideg 1-14
ENce Pages 15-27



GR

EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv ouvdéoete TN ouvokeun BePalwbeite OTL N TACN TOU PEVPOTOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.
* 2TEVN ETUTNENON EivaL ATaPaAitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOPO UE ELOLKEG
avAyKeG Ppilokovial Kovid oTn OUOKeur Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev tailouv Pe Ta EQPTAPATA ) TN OUOKEUN.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EUTIELQIA VIO TN XPAON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETITAPNON KATIOIOL TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIAS TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* H ouokeur| dev gival KAtdANAn yia:
» Tn xprion o€ avBpwrttoug 1\ {wa
* Tnv amoppoenon:

- HIKpwv wvtavwy OpyavioHwy.

- BAOBEPWV OTNV LYEIQ, KOPTEPWY, KAUTWV I TIVPAKTWHEVWY UALKWV

- LYPWV XNHIKWV ovolwV (TL.X. OLOAUTEG, OlaBpwtiké vypd,

QTIOPPUTIAVTIKA KATT.)

- E0PAEKTWV I EKPNKTIKWY VAIKWY Kol agpiwv

- oTéyTNG, ABAANG amtd TCAKLA KAL KEVTPLKEG BEPUAVOELS
* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TtpoopileTal.
* H ouokeury aut Tpoopidetal Yo Xprion Ot €0WTEPIKO XWPo. Mn



XPNOLJOTIOLEITE TN CUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO ) OE BPEYUEVES ETIPAVELEG.

* Mnv amoBnKeVETE TN CUOKELN O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG.

* H ouvokeun autr rpoopidetal Pévo Yo OIKLaKN Xprion. KaBe dANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunon.

* Mn Aeltoupyeite Kal unv TOTIOBETEITE TN CUOKELN, TO POPTIOTNA 1N MEPN TNG
OUOKEUNG O€ PEPN Je vypaoia 1 oe onueia Otou PTtopel va Ppéxetat. Mn
BuBilete TN CLOKEULN, TO POPTIOTH I PEPN TNG OUOKEUNG OTO VEPO N O€
ottolodNTote GANO LYPO.

* [TOTE PNV AQrVETE TN YOVADA TOU KIVNTAPA, TO KAAWDLO, TO POPTIOTH 1) TO
Buoua va PBpaxoulv. e TEPITTTWON TIOU N CUOKELN PBPaxel, apalpeoTe
OUEOWG TO KOAWOLO TOU PEVUATOG ATIO TNV TIPIda Kal PNV BACETe Ta XEPLO
0ag 010 vePO. Mn Bétete TOTE TN Bpeyuévn CULOKELN O Asltoupyia Kal
ETIKOWVWVNOTE HE €VO OTIO TA  €EOUOLOOOTNUEVO KEVTIPA  ETIOKELWV
MMENPOYMITH.

* Mnv XPNOWOTIOLEITE TN OUOKEUN XWPIG ToV KGO0 CUAOYNG OKOVNG KAl TO
QiAtpo. lMpwv XpnolJOTIOINOETE TN OULOKeLr BeBalwbeite OTL eival ocwotd
ToTtoBETNUEVA 0T BE0N TOUG.

» Katd ) OOPKELD TNG AEITOLPYIOG PNV TOTIOBETE(TE TN OLOKELN KOVTIA O€
KIVOUMEVA UEPN, UQAOHOTA (TT.X. KOUPTIVES KTA).

* Kpatote 10 OTOMPIO, TOUG QEPAYWYOUS 1 TO PUYXOG UAKPLWD aTtd TO
TPOOWTIO (UAAALG, QUTLA KTA) KOL TO OWA.

* Oa TIPETTEL VO El0TE 1D10ITEPO TIPOOEKTIKOL OTAV OKOUTIIETE OKOALA.

* [la BEAIOTO OTIOTEAEOUA DLATNPEITE TN OUOKELN KAl Ta QIATpa TTAvVIO
KaBapd. PpovTioTe va avIIKaBIoTATE Ta GIATpa o€ TEpITTwon PBopdac.

* Mnv TOTIOBETEITE OTIOLOBNTIOTE AVTIKEIUEVO OTA AVOIYUATO TNG OUOKEUNG.
[MOTE PNV XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELH AV KATIOLO OO TA AvVoiyUaTtd Tng ival
(PPAKAPLOUEVO.

» KpOTrOoTE TN CUOKELN KABOPr), XWPIG OKOVEGS, TPIXEG 1 OTIONTIOTE GAAO TTOU
Ba uopoUoE va PELWOEL TN POr) TOU AEPQ.

* Mn XpNOWJOTIOLE(TE KAl U QOPTICETE TN CUCKELN) OE ECWTEPIKOUG XWPOUG.
» BeBawwbeite 611 10 KAAWAIO TPOPOdOCIaC dEV EPXETAL OE ETIAPN UE TO
Ce0Td PEPN TNG OUOKEULNG.

* Mnv TOTIOBETE(TE TNV CUOKEUN) KOVTIA O€ €0TIEC BEPPOTNTOC.

* Mn XpNOWJOTIOLELTE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1 OLOBPWTIKA ATIOPPUTIOVTIKA
N OLOAUTIKG LYPA VIO TOV KABOPLOKO TNG CUOKEUNG.

* To OTOPIO aToPPOPNONG KAl agpaywyol Ba TpETEL va eival Tdvia
eAEVBEPOL KAl XWPIG KavEVA eUTTOOL0. Mn XPNOLUOTIOLETE TN CUCKELN AV TO
OTOPIO  ATopPOPNONG 1 oL €6odol  €EaEPIOPOL  €ival  KOAUPUEVOL.



ATIOJOKPUVETE OKOVEG, XVOUDLa, TPIXeG 1 GAAA UAIKG Ttou pTtopel va
EUTIOOIOOLY TN OWOTA KUKAOQOPIO TOU Q€pa. 2€ TEPIMTIWON TIOU
OTIOLOONTIOTE OTIO TA PEPN TNG OUOKEULNG PPAEEL, ATIEVEQYOTIOOTE TNV
QUEOWG KAl KaBapioTe TNV KAAd, TPV TNV BECETE OE Acttoupyia.

* [plv EKIVAOETE VA OKOUTICETE, QQALPECTE ATIO TO TATWUA TA PUEYAAQ N
AXUNEA AVTIKEMEVA WOTE VO OTIOPUYETE TO EVOEXOUEVO VO KATACTPOPEL TO
QiATpo.

* Mnv TtomoBeteite OTOIOdNTIOTE AIXUNEO QAVIIKE(YEVO OTIC €EODOUG
€C0EPLOPOU TOU PIATPOU KAl TNG CUOKEUNG.

* 2€ TEPIMTWON TIOU OE XPNOLJOTIOLEITE TN OUCKEULN VIO PUEYAAO XPOVIKO
Ao TNUA, TTAVTIA ATTOCLVVOEETE TO POPTIOTH) ATIO TNV TPIla.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN 1] TO POPTIOTH PE BPEYUEVA I VWTIA XEPLQ.

* Mn XPNOIJOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

» EAEyXETE KOTA DIAOTAUATA TO KAAWDLO YIa TUXOV PBOPEC.

* Mn XPNOIJOTIOLEITE TN CUOKEULN €AV TO KAAWDIO PEVPOTOC EXEL UTIOOTEL
PBopd 1 av autn ExeL TIEOEL 1 €xeL LTTIOOTEL BAGRN KOTA OTIOOdNTIOTE TPOTIO.
AV UTIOYIOOTETE OTL N CUOKELN €XEL UTTOOTEL BAGRN, ETIOTPEWYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£0LOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiiokevwy MIMENPOYMITH vua
etetaon.

e Y€ TEPITTIWON TIOU UTIAPXEL BV BAGRN, MNV ETIXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. ATeuBuvBEeite 0e €va amd Ta e¢ouolodOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MIMENPOYMITH.

» K&Be emiokeun amo pn €€0U0LOO0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMITH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TS OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNon.

* XpNOWOTIOLETAL JOVO YVACLA AVTOANOKTIKA.

* AUTI) N OUCKEUN CUPPOPPWVETAL PE TNV odnyia HAEKTpopayvNTIKAG
2upBatoétntag 2014/30/EE, v Odnyia XounAng Taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIC aTALTAOELS OIKOAOYIKOU OXEDIAOUOU VIO TO
TIPOIGVTA TIOU KOTAVOAWVOULV EVEPYELD.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHI'IEX
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. EvdelkTIKEG Auyvieg Aettoupyiag

. ®irtpo e€6dou HEPA

. Koupumti ameAeuBepwong k&dou

. ArtooTiwpevog Kadog 1,21t

. Koupumti avoiypotog kamakioo

. Kouumti agaipeong PeTaAAKOU cwArva

. METOAIKOG owArvag

. Kouumti agaipeong unxavokivntou TEAUOTog
. Mnxavokivnto AU

. Pwtiopodg EAatog LED

. Mtuooodpevn Bouptoa yia EmmAa 201

. AKPOPUOLO Y10 YWVIEG

. Meplotpepdpevog KUAVOPOG “Bristle” yia xaAd & HOKETEG
. Meplotpepopevog kKUAVOPOG “Soft” yia dameda, evaiobntes emeaveleg & E0AIVA TTOTWHOTA
. EpyaAeio kaBaplopou TeploTpePoOpeVOU KUAIVOPOU

. MI\AKTPO PUBPIONG TaXUTNTOG

. MI\AKTPO Acttoupyiag

. MA\RKkTpO agaipeong pmatapiag

. Mmnatopia

. Baon emtoixiog amobrikeuong
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2UVapPHOAGYNON TNG ZUCKEUNAG

1. TomoBetrote tnv pratapia (19).

(7).

Q

dOPUON TNG ZUOKEUIG

Mpw amd n xprion, eAéyéte 10 kKaAWSLO TOU POPTIOTH YIa TUXOV PBopa. Mnv @oprtiletal Tn GUOKELN
£4av 10 KOAWSLO TOU POPTICTH £XEL OTIOLAONTIOTE POOPA.

* [TOTE PNV TPOTIOTIOLE(TE TO POPTIOTH PE KAVEVAV TPOTIO.
* O QOpPTIOTAG €XEL OXEDIOOTEL VIO CUYKEKPLUEVN TAON. EAEyxeTe Tdvta 6Tl N tdon dikTuou eivar dla
JE AUTH TIOU OVOYPAPETAL OTNV TIVOKIOA TEXVIKWY XOPOKTNPIOTIKWV.
* ATIOOUVOEDTE TOV QOPTLOTH OTaV BEV TOV XPNOLUOTIOLETE YO TIAPOTETAPEVEG TIEPLODOUG.
* Bydlete m@vta 10 @I T0U GOPTIOTA attd Tnv Tipia:
- ‘Otav n cuokeun eival TIAfPWSG QOPTIOPEVN
- Mpwv amé omoladAmote dadikacia kabaplopov R cuvrpPnong
- Otav 8¢ XpNOLUOTIOLEITE TN CUCKEULN VIO APKETO BLAGTNHA
¢ [Noté pnv oTOoUVOEETE TOV POPTIOTH TPABWVTOG ATO TO KAAWDLO. ATTOCUVOECTE TOV TPORWVTAG
TAVIa aTo v TPIdo.
* Mnv TuAiyeTe T0 KOAWALO YUPW OTIO TO POPTIOTH KOTA TNV ATIOBAKELON.
» Emovagoptiote TANpwg tnv pmatapia, Otov XpNOWOTIOLETE Yia TIPWTN oG TN CUCKELN 1) TV
XPNOUJOTIOIETE PETA OTIO PEYAAO XPOVIKO BIACTNUA aTTOBriKeELoNG.
» EGv apouclooTel Kamvog 1 ewtid Katd tn OLAPKELD TNG POPTIONG, ATTOCUVOECTE OUECWS TOV
(POPTIOTH KAl XPNOLWWOTIOINOTE £vav TIUPOORECTAPA YIa va OBACETE TN QWTIE. MnNV XPNOLJOTIOLEITE
VEPO Y10 va oBNoETE TN QwTLd, Ba auénoel Tov kivduvo NAeKTPOTANElaG.
« Ma va dloopaiioete ) péylotn didpkela {wig NG Pmotapiag, CUVICTOUNE Ta EEAG:
- Otav dev xpnowJortoleital N oLOKEeLN], va UAGooeTal ot Bepuokpacia dwpatiov, 18°C €wg
28°C.



- Mn ooptiete 1 Aewtoupyeite TN ouokeur Ot BepUOKpaoieg peyahlTeEpeg amd 35°C kat
HikpdTepeS amod 8°C.
* H ouokeur| & Aettoupyel Otav eival otn dladikacio opTiong.
* O amarrouPevog XPAvoE yLa TNV TIPWTN GOPTION TNG UMATAPIOG Eival TOUAAXLOTOV 5 WPEC.
* H autovopia tNg CUoKEUAS PE TIAPWS QOPTIoPEVN UTtatapia pe v polmddeon ou ta Qitpa
eival kaBapa ivat:
- taxutnta ECO: 55 Aettd max
- peoaaia taxotnta: 30 Aettd
- MeyaAn taxotnta: 13 Aetttd
* MnV €XETE TN OUOKELH O€ CUVEXN POPTION. EAV N cuoKeLr BEV XPNOLUOTIOLETAL VIO HEYAAO XPOVIKO
dldotnua, cuvioTtdtal va Tnv eopTiCetal pia opd Tov Prva.
2nuelwon: Mnv a@AveTE TN CUOKELA XwPIC va QOPTIOTEL yia UEYAAO XPOVIKO dlaoTnua, yiatl n
prtatapia pmopel va uttooTel {nuid.
» O goptiotng elval TuBavo va (eotabel katd n SLEPKELD TNG POPTIONG. AUTO Eival PUCLOAOYIKO.
* Mavta @opTiCeTe TN CLUOKELT JOVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG.

Tpoémol eopTiong
i. ApalpeoTte tnv pmatopia (19), ToToBeTOTE TO BUCHA TOU POPTIOTH GTNV UTIODOXN TNG UTIATOPIOG
KOl QOPTIOTE.

ii. TomoBetrOTE TO BUOUA TOU POPTIOTH GTNV UTIOBOXN TNG PTIOTAPIOG XWPIG VA TNV APALPETETE OTIO
TN OUCKEUN KOL POPTIOTE.

iii. TOTTOBETNOTE TN CUOKEUN OTNV ETUTOIXIO BACN KAl POPTIOTE.



2NUELDOEIG:
 Kata ) dudpkela tng ¢OpTIoNG oL EVOEIKTIKES AUXVIES OTO TIAGL TNG PTtatapiag Ba avaBoaprivouv.
« ‘Otav oAoKANPwOEL N OPTION TNG CUCKEUNG, OL EVOEIKTIKEG AUXViEG Ba TTapapeivouy oTabepEG.

2nuewoelg Acaleiog yla v Mmartapia

* Mnv TteTate TN Pmotapio padi ue oKLaka amoppiypata. ATopplWTe TG XPNOWOTIOINKEVES UTIOTOPIEG
olPPWva e TS 0dnyieg NG Eupwraikng Evwong (BA. TTopak&tw OXETIKN vOTNTQ).
* Mn xpnowuotoleite TNV umotopio €dv €xel uttootel omoladrmote PBopd 1 Tpototoinon. Ot
KOTEOTPOUUEVEG 1) TPOTIOTIOINUEVEG  PTIOTAPIEG  €VOEXETAL VO TAPOUCLAlOUV  OTIPORAETITN
OUUTIEQLPOPA HE ATTIOTEAECHO TIUPKAYLE, EKPNEN 1 KivOUVO TPAUUOTIOPOU.
* Mnv KaiTE TIG PTIOTAPIEG KAL PNV TIG EKBETETE O LYNAEG BEPUOKPACIES, KABWG UTTOPEL va EKPayOUV.
* H pmatapia givat oppaylopévn govada Kal UTIO KOVOVIKEG oUVBNKeG Bev BETEL Kaveva TIPORANUa
00QAAEl0G. 2TNV amiBavn TepiTTwaon SlopEOoNRG uypol Omd TNV Protapia, Pnv ayyifete 10 uypo
KABWG UTIOPEL VA TIPOKOAETEL EPEBLONO 1) EYKAUPATO KAl TNPMOTE TIG AKOAOUBEG TIPOPUAAEELS:
- Emtaon pe 1o déppa — pmopel va TipokaAéael epeBlopd. MAUVETE Ye oamouvt Kal vepo.
- Elomvon — umopei va TipokaAEoeL epeBIOUO TOL avamveUoTIKoU. EkTeBeite o kabBapd aépa Kat
ETILKOWVWVAOTE PE TOV YIOTPO 00G.
- Emaon pe ta pdma — Pmopel va TIpOKOAESEL €pEBIONO. ZETTAUVETE OUECWS TA PATIO PE VEPD VLA
TOUAGXLOTOV 15 AeTtTd. ETIKOWVWVACTE PE TOV YIOTPO 00G.
» opATE YAVTIO Y10 VA OTIOPPIYETE TNV PTtatapia.
» Otav n pmotopia 6ev XpNOWOTIOLE(TAL, KPATACTE TNV POKPLA OTIO CUVOETAPES, VOUIOUATA, KAELOLA,
KOPOLE, BIOES 1 GAA HIKPG HETAANIKG QVTIKE[UEVA TIOL B PTIopovoaV Vo KAVOUV CUVAECH OTIO TOV
€VaV aKPOOEKTN OTOV GAAO.



TomoBénon Baong Emtoixiag Amobrikeuong

H ouokeun dev pmopei va otaBei pévn tng. la v amobrikeuon Tng CUCKEUNG, TOTIOBETACTE TN BAon
emuroixag amoBrikeuong (20) oTov TOiX0 HE TS BIOES TTOU TIOPEXOVTAL OTN CUCKEUAGIA.
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2NUELDOEIG:

» BeBawbeite ot dev umdpyouv koAwdla agpiov, VEPOU 1 NAEKTPIKOU PEVUOTOG THOW atd TNV
TIEPLOXT) TOTTOBETNONG.

* TOTIOBETNOTE TIPWTO TO OUTIA TIPLV TOTIOBETAOETE TIG BIOEG, yIa va amo@UYETE TV GPECT TOTTOBETNON
Twv Bdwv oe un otabepr) B€on.

* [lo va aTO@UYETE TNV TITWON TNG OUOKEUNG, BeBalwbeite 6Tl n Baon eival oe oTabepr| Kal eTTTEDN
ETUPAVELQ.

XpAon NG ZVOKEUNS

Mpw tn xprion, BePawwdeite:
- 6L N ymatapia ivar TAfPwS POPTIOPEVN.
- OTL 0 K&BOG CUNOYNG oKOVNG Kat Ta @iATpa €ival kaBapd kat TOTIOOETNUEVA OTn BE0N TOUG.

1. TomoBetrOTE 1O E¢APTNUA TNG ETILAOYNG 0O (BA. evoTNTa “ZUVAPPOAGYNON TG CUCKEUNG”).
2. Miéote 10 TARKTPO Acttoupyiog (17). H cuokeur| Ba Eekivrioel va Asttoupyel oe Asttoupyia ECO. H
avtioTtown Auyvia Aettoupyiag (1) Ba avayel.

3. Mi€oTe 10 TTANKTPO pUBUoNG TaxuTNTag (16) kot N cuokewr Ba Asttoupyel 0T Peoaia TaxvuTNTa.
MiEote GAN pio eopd TO TANKTPO PUBPIONG TOXUTNTAS VIO VO AEITOUPYNOEL N CUCKEUN OTN HEYAAN
TaxuTnIaA.

4. 'Otav 0AOKANPWOETE TO OKOUTILOWA, TIECTE TO TIANKTPO Acttoupylag (17).

Metd amd kdBe xprion ouviotdtal va adeldlete to doxeio GUMOYNG okdvNG Kal va kaBapilete ta
QlAtpa.
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Xpnon E¢aptnuatwv

Mtuoooduevn Bouptoa yia £mimAa 20e1

-_—

O oxedlaouog NG Bouptoag oag BonbacL va APALPETETE TN OKOVN KAl TIS TPIXEG OTIO TOTIETOOPIES
ETUMAWY KABWGS KAl IO ETUTAA OKANPAG ETUPAVELDG.

AKpPO@UOLO VIO YWVIEG

Ma omoppdPnon okOVNG/BPWHLES Ot YwViES, Xxapauddeg 11 oe onueia Tou eivat dUoKOAG va Ta
Tpooeyyloete.

MnxavokivnTto TEAUa PE TIEPIOTPEPOUEVO KOASPO “Bristle”

Apalpel okdVn, UTIOAEPOTA KOl TPIXEG OTIO XaALd, HOoKETEG & BeAoUBO.

MnxavokivnTto TEAUa Pe IEPIOTPEPOPEVO KOAMVOPO “Soft”

T
L

T = raray

Agatpel okdvn, UTIOAElYPATA KL TPIXES OO OATEDA, EVAIOBNTES ETILPAVELEG KaL EUAVA TTATWHATO.




1

Epyaheio kaBaplopol TEpLoTPEPOUEVOU KUAVOPOU

111}

Agalpei tpixeg, okouttidla kal okévn amd tov Gfova TEAUATOG Yo va OlaTnPEl TNV KEPOAN NG
Bouptoag kabapr).

KaBaplopog & Zuvtipnon

Ade1alete & Kabapilete Ta IATPA Kal TO BOXEI0 GUANOYNG OKOVNG LETA attd KABE Xprion.

* BeBawwBeite 611 n ouokeur gival amevepyoTonuévn TPy omoladATOTE SLadIkaaia KaBaplopou.
* Mnv TottofeTeiTe OMOLOBATIOTE ATIO TO JEPN TNG CUCKEUAG KAl Ta EEAPTANOTA OTO TIAUVTAPLO TUATWV.

WA OUOKEUNG (UOTEP):

» KoBapioTe TNV ETRAVELD PE VA VWTIO KOL JOAOKO TIOVA.

* M XPNOWJOTIOLEITE TIOTE OKANPA, AELOVTIKA 1) DIOBPWTIKA ATIOPPEUTIAVTIKA H SIOAUTIKA LYPA VIO TOV
KOBaPIOPO TNG CUCKEUNG.

» ATTOQUYETE TNV €kBe0N 0TOV A0 Kal atoBnKeLOTE O€ BPOTEPD KAl ENPO PEPOG.

K&dog cuMoyng oKvNG:

Adelaopa kadou:

* Mi€oTe 1O KOULUTI AVOlYHOTOG KOTIOKLOU (5) Kal adeldoTe TOV KADO.

* Katd tn xprion, dv ta okouTidla aTo Soxeio okdvNng uttepRouv Tnv €vdelgn “MAX”, adeldiote Tov
KGO0 AUEOWG.
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KaBaptopdg kbdou:

1. AQalp€oTe TOV KABO CUAOYNG OKOVNG (4) TIECOVTAG TO TTANKTPO atteAeuBEpwong kadou (3).

2. Apatpéote Ta GiAtpa €£6doL (2) Kal TO ATTOOTIWHEVO GIATPO TOU KABOU AVOCTKWVOVTOG OO TN
Aapn.

3. MAOveTE pe YAapo vePO (XWPIS OTIOPPUTIAVTIKS).

4. AQNOTE va OTEYVWOEL TIOAD KOAG.

@ ©)
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AnocTiwyeva QiAtpa:
1. TINOVETE pE XANaPO vEPD (XWPIG ATTOPPUTIAVTIKG) TOUAGXLOTOV Wi popda TOV Wrva.
2. BeBawwBeite 611 £xouv oTeYVWOEL TTIOAD KAAG TIPLV TO TOTIOBETHOETE OTN CUCKEUN.
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MéAua & TIEPIOTPEPOUEVOS KUAVOPOG TIEAUATOG:

Meté amo pokpa TePiodo xprong, O TIEPLOTPEPOUEVOS KUAVOPOG UTIOPEL VO UTTAOKAPEL ATIO TPIXES
Il CUOCWPEVPEVN OKOVN. ZLVIOTATAL VO KOBAPICETE TIEPLOBIKA TOV TIEPLOTPEPOUEVO KUAVOPO YLa va
OLACPAANICETE TNV ATIOTEAECUATLKN AELTOLPYIO TNG CUOKELNG.

1. ApalpéoTe Tov KOAIVOPO TOU TTEAUATOG, TiiE(ovTag oTn Béon m TO POXAO ameAeuBEpwonG Tou
KUAVOpOU TIoU BPIOKETAL OTO KATW PEPOG TOU TIEAUATOG.

2. KaBopiote pe éva vwmo mavi kol JOAGKO TOVE TO EOWTEPIKO TOU TIEAUATOS KOL TO OTOULO
avappoPnoNg Kal OTEYVWOTE KOAA.

3. AQaLPEDTE TA UTTIOAEIMUATA TIOU €XOUV TUAXBEL YOpw aTtd Tov KUAVOPO UE TO epyaAeio kaBaplopol
TOU KUAVOpOU.

4. ZeTAUVETE PE VEPO (XWPIG OTIOPPUTIAVTIKD).

5. BeBawwbeite 0Tl €xel OTEYVWOEL TTOAD KOAG TIPLV TOTIOBETAOTE TOV KUAIVOPO OTO TIEAUA.

6. TOTOBETNOTE TOV TIEPIOTPEPOPEVO KUAVOPO BOUPTOag aTnV UTTOOOXT TOU TIEAUATOG KAl TIECTE WG
OTOU AKOUOTEL éva “KAIK” Kal ao@aAioel otn Béon Tou.

-

Texviké XapokTnELoTIKE

Movtédo: AcUpuotn okouta oTik 29,6V 1Z-4008 122Y
Taon/Zuxvotnta: AC 220 — 240 ~ 50 Hz

loxug potép: 29.6V, 2200 mAh

Mmatopia: Li-ion battery

loxug potép: 350W

Emntimedo BopuPou: <76dB

Xwpnukotnta kadou: 1.2Lt

Autovopia: 55 Aetttd max
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Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA ATopp{PuaTa.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWWV VIO TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €moNuavVon TG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATtOPPIYNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uminpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. EdGv 1o Tpoidv Tou €xete ayopAoEL, TAPOUCIAOEL EAATTWHO KATAOKEUNAG 1 UALKWVY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotiki kpion tng MAENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TTPOKUWOULV OTd QUOIOAOYIKY @BopPd, OTIACLUO,
ovoowpeuon aAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVINPENON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOWO,
OVTIKOVOVIKEG GUVBNKEG AELToupyiag, pun eQapuoyr Twv 0dnNylwv XPHong, HETATPOTIN I ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO PN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MIMTENPOYMITH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAL:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA i} AGYQ.

e BAABN omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

TMA MEPEZOTEPEZ TNHPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpa 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E¢uttnpétnon MeAatwy: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* The device is not suitable for:
 Use in humans or animals
* Absorption:

- small living organisms.

- harmful to health, sharp objects, hot or incandescent materials

- liquid chemicals (eg solvents, corrosive liquids, detergents, etc.)

- flammable or explosive materials and gases

- ash, smoke from chimneys and central heating
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors or
on wet surfaces.
* Do not store the appliance outdoors.
* The device is intended for domestic use only. Any other use will cancel
the warranty.



16

* Do not operate or place the device, the charger or parts of the appliance
in places of high humidity or where it may get wet. Do not immerse the
appliance, the charger or parts of the appliance in water or any other liquid.
* Never leave the appliance, the cable, the charger or plug get wet. If the
device gets wet, immediately remove the power cord from the power outlet
and do not put your hands in the water. Never operate the wet appliance
and contact one of the authorized BENRUBE repair centers.

» Do not use the appliance without the filter. Before using the appliance,
make sure it is correctly positioned in its place.

» Do not place the appliance near moving parts, fabrics (eg curtains, etc.)
during operation.

» Keep all the parts of the body, the fingers, hair and the loose clothing,
away from the openings and moving parts of the appliance.

* Pay extra attention when using the vacuum cleaner for cleaning stairs.

» For best results, always keep the device and filter clean. Be sure to
replace the filter in case of damage.

* Do not place any object in the openings of the appliance. Never use the
appliance if any of its openings are blocked.

» Keep the appliance clean, free of dust, hair or anything else that could
reduce airflow.

* Do not use or charge the device outdoors.

* Ensure that the power cord does not come into contact with the hot parts
of the appliance.

* Do not place the appliance near heat sources.

» Do not use strong or abrasive products for the cleaning of the appliance.
» The suction port and air vents should always be free and without any
obstruction. Do not use the appliance if the suction port or exhaust vents
are covered. Remove dust, fluff, hairs or other materials that can prevent
proper air circulation. If any of the parts of the appliance clogs, turn it off
immediately and clean it thoroughly before you put it into operation.

* Before start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor in order to prevent the filter from being damaged.

» Before start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor in order to prevent the filter from being damaged.

« If you are not using the device for a long time, always disconnect the
charger from the wall outlet.

* Do not touch the device or charger with wet hands.

* Do not use an extension power cord.
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» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

A A W =
|
===
A
—t

[=>]

15
19 20
8 o\
0
» -’
105 — 19

. Power indication lights

. Outlet filter HEPA

. Container release button

. Detachable container 1,2t

. Lid opening button

. Metal tube removal button

. Metal tube

. Motorized brush removal button

. Motorized brush

10. Brush LED indication light

11. 2in1 retractable brush for furniture
12. Long crevice nozzle

13. “Bristle” roller for carpets & rugs
14. "Soft” roller for floors, sensitive surfaces & wooden floors
15. Motorized brush cleaning tool

16. Speed control button

17. Power button

18. Battery eject button

19. Battery

20. Wall-mounted base

OO ~NOOOTPAWN =
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Assembly

1. Install the battery (19).

I

Charging

Before use, check the charger cable for damage. Do not charge the device if the charger cable has
any damage.

» Never modify the charger in any way.
* The charger is designed for a specific voltage. Always check that the mains voltage is the same
as that indicated on the rating plate.
* Unplug the charger when not in use for extended periods.
 Always unplug the charger from the socket:

- When the device is fully charged

Before any cleaning or maintenance procedure

- When you do not use the device for a long time
» Never disconnect the charger by pulling on the cable. Unplug it by always pulling it out of the
socket.
» Do not wrap the cable around the charger when storing.
* Fully recharge the battery when using the device for the first time or using it after a long period of
storage.
« If smoke or fire occurs during charging, immediately unplug the charger and use a fire extinguisher
to extinguish the fire. Do not use water to extinguish the fire, it will increase the risk of electric shock.
« To ensure maximum battery life, we recommend the following:

- When the device is not in use, store at room temperature, 18°C to 28°C.

- Do not charge or operate the device at temperatures greater than 35°C and less than 8°C.
 The appliance does not work when it is in the charging process.
« The time required for the first battery charge is no less than 5 hours.
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« The appliance autonomy with a fully charged battery provided that the filters are clean is:

- ECO speed: max 55 minutes

- medium speed: 30 minutes

- high speed: 13 minutes

+ Do not leave the appliance on a continuous charge condition. If the appliance is not used for a
long time, it is recommended to charge it once a month.

Note: Do not leave the device without charging for a long time, as the battery may be damaged.

* The charger is likely to become warm during charging. This is normal.

+ Always charge the appliance indoors.

Charging methods
i. Remove the battery (19), insert the charger plug into the battery socket and plug into the socket.

ii. Insert the charger plug into the battery slot without removing it from the appliance and charge.

[
A
i

i

iii. Place the appliance on the wall-mount base and charge.
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Notes:
« During charging the indicator lights on the side of the battery will flash.
* When the device is fully charged, the indicator lights will remain steady.

Battery Safety Notes

» Do not dispose the battery with household waste. Dispose used batteries in accordance with
European Union guidelines (see relevant section below).
» Do not use the battery if it has been damaged or modified in any way. Damaged or modified
batteries may behave erratically resulting in fire, explosion or risk of injury.
* Do not burn batteries or expose them to high temperatures, as they may explode.
* The battery is a sealed unit and under normal conditions poses no safety concerns. In the unlikely
event that battery fluid leaks, do not touch the fluid as it may cause irritation or burns and observe
the following precautions:
- Skin contact — may cause irritation. Wash with soap and water.
- Inhalation — may cause respiratory irritation. Get fresh air and contact your doctor.
- Eye contact — may cause irritation. Immediately flush eyes with water for at least 15 minutes.
Contact your doctor.
» Wear gloves to dispose the battery.
» When the battery is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that could make a connection from one terminal to another.

Fixing the Wall-Mount Base

The appliance cannot stand alone. To store the appliance, attach the wall-mount base (19) to the
wall with the screws provided in the package.

Notes:

» Make sure there are no gas, water or electricity cables behind the installation area.

* Install the expansion bolts first before installing the screws, to avoid immediate installation of the
screws in an unstable position.

« To prevent the appliance from falling, make sure that the base is fixed on a stable and flat surface.
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Using the Appliance

Before use, make sure:
- that the battery is fully charged.
- that the dust bin and filters are clean and in place.

1. Place the accessory of your choice (see section “Appliance assembly”).

2. Press the power button (17). The appliance will start working in ECO mode. The corresponding
indication light (1) will turn on.

3. Press the speed control button (16) and the appliance will work at medium speed. Press the
speed adjustment button again to operate the appliance at high speed.
4. When you finish wiping, press the power button (17).

After each use it is recommended to empty the dust container and clean the filters.

Accessories

2in1 retractable brush for furniture

The brush design helps you remove dust and hair from furniture upholstery as well as hard surface
furniture.

Long crevice nozzle

For absorbing dust/dirt in corners, crevices or hard-to-reach places.



Motorized brush with “Bristle” roller

Removes dust, debris and hair from rugs, carpets and velvet.

Motorized brus with “Soft” roller

Removes dust, debris and hair from floors, sensitive surfaces & wooden floors.

(S =

Removes hair, debris and dust from the tread shaft to keep the brush head clean.

Motorized brush cleaning tool

23
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Cleaning and Maintenance

Empty & clean the filters and dust container after each use.

» Make sure the appliance is switched off before any cleaning process.
« Do not put any of the appliance parts and accessories in the dishwasher.

Body (motor):

+ Clean the surface with a wet and soft cloth.
* Never use hard or abrasive detergents or solvent liquids to clean the appliance.
* Avoid exposure to the sun and store in a cool and dry place.

g

Dust container:

Empty the dust container:

* Press the lid opening button (5) and empty the container.

« During use, if the trash in the dust container exceeds the “MAX” indication, empty the container
immediately.

Clean the container:

1. Remove the dust container (4) by pressing the container release button (3).
2. Remove the outlet filters (2) and the removable bin filter by lifting the handle.
3. Wash with lukewarm water (no detergent).

4. Let it dry thoroughly.
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Detachable filters:
1. Wash with lukewarm water (no detergent) at least once a month.
2. Make sure they are completely dry before reassembly.

; | 1
N | (] ..\
/I

\\n,’

.lll,’

\

— ——
S S

Brush, bristle roller & soft roller:

After a long period of use, the rotating roller may become blocked by hair or accumulated dust. It is
recommended to periodically clean the rotating roller to ensure the efficient operation of the
appliance.

1. Remove the rotating roller by pressing the release lever located on the bottom of the brush to m
position.

2. Clean the inside surface of the brush and the suction mouth with a wet and soft cloth. Dry
thoroughly.

3. Remove debris wrapped around the roller with the roller cleaning tool.
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4. Rinse with water (no detergent).
5. Make sure it is completely dry before assembly.
6. Place the rotating brush roller into the brush slot and press until it clicks into place.

Technical Characteristics

Model: Rechargeable vacuum cleaner stick 29.6V 1Z-4008 1Z2Y
Rated Voltage/Frequency: AC 220 — 240 ~ 50 Hz

Motor power: 29.6V, 2200 mAh

Battery: Li-ion battery

Motor power: 350W

Noise level: <76dB

Dust container capacity: 1.2Lt

Running time: max 55 minutes

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

)5
[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials

to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe
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